Review of Chapters 3-13 115

Name

Review of Chapters 3—13

1. Parse (verbs) or decline (nouns) the following forms: (15)

Kapdiq Noun Dat. Sg. F. from kapdia "to/for a heart”
’e’xelg Verb 2™ Sg. PAI from ’éxw meaning "you have"
He Pron. 1 Acc.Sg from éyd "me”
al’)T(')g Pron. 3 Nom. Sg M. from avTég "he”

1. attn

2. M

b
3. amokpiveTat

4. ékévo
5. ¥éuevev
6. MUV

7. éEenetiom

*
o )

S

9. épodov

10. mvedpaot

I11. BaA€ite

12. elonpyeTo

13. T0DTO

14. dnekpivoTo

15. 3vvapet
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2. Short Translations 1-10 (20)

1. koi oUy MupiokeTo §T1 peTéBnkev (he took up) adTOV 6 Bedg
(Gen. 5:24)

2. 00 3¢ dmehelom TPOg TOUS TATEPAS TOU MET €lpHUNS
(Gen. 15:15)

3. kai éeyov mpog avTéy mod (where) elov o1 avdpeg; (Gen. 19:5)

4. éom éni THg YA (Gen. 4:12)

5. T 8¢ PeBekka ddeh(pog NV @ vopa AaBav (Gen. 24:29)

6. Iocaak 3¢ énopeteto d1d Tfig éprinov (Gen. 24:62)

7. kai €0erBe wg Beol ywuwokovTes (knowing) kakov (good) kai
novnpov (Gen. 3:5)

8. dMQ eig TV YAV pov ob éyevéunv mopeton (Gen. 24:4)

9. ndvTeg ovTOL Noav vioi XeTTtouvpag (Gen. 25:4)

10. § v moap adTH év T@ oikw (Gen.27:15)
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. Long Translations 1-10 (30)

. ot 3¢ yiyavTeg (giants) Aoav éni THg YAg év Tdig Nuépaig ékeivaig
KO PET éKELVO wg AV eloemopetiovTo o1 vioi Tod Beod mpog TAg
Buyatépag (daughters) TOV dvBpuinwy (Gen. 6:4)

. kKol Mely1oedex Baoihevs Tarnp é&xjveykev (brought out) dpTous
(bread) kai o1vov v 8¢ iepeug Tod Beod Tod VL\ioTov (most high)
(Gen. 14:18)

. kai ABpaop v mpeoBuTepog (old/elderly) mpoBePrxuwsg (advanced
or “on in”) Nuep@v kai kbplog edAGyNoev T0 ABpaap KaTd
ndvTa (Gen. 24:1)

. Kod e18ev (saw) Iakwp 16 mpéowmov (face) Tod AaBav kai 1800
oK MV TpOS aBTOV ws &y BEg (yesterday) ko TpiTn Muépav
(Gen. 31:2)

(Y4

. § éoTw BaiBn\ adTog kol mdg 6 Aads 6g A et avTod
(Gen. 35:6)

. 00 8¢ MAuYm oeovT® dnd TAvTwy TOV BpwpdTwy (food)
(Gen. 6:21)

. €éotou 00V Wg Qv {8waoriv (they may see) oe o1 AilydnTior (Egyptians)
épodo v 11 yuvn (wife/woman) adTod aiTn Kai drokTevodoiv
pne (Gen. 12:12)
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8. T0 3¢ €8vog (nation) @ édv (who ever) SovAebo WOV KPLV® éyud
peta 3¢ TadTa éEehetoovTar (Gen. 15:14)

9. Kai o0 KAmBMoeTau (shall be called) ér1 (still, yet) T0 §vopd oov
ABpap dAN éoTon 10 Gvopa oov ABpaap 6Tt maTépa
TOM®Y é0v@av TéBekd (I have made/put) oe (Gen. 17:5)

10. €lmev 8¢ 1) tpeoBuTépa (older) mpog THV vewTépav (younger) 6
AT NUAV TperPUTepos kAl 0UBelg éoTiv émi THS YRS Og
eloceheboeTa mpog Nuag (Gen. 19:31)

4. Write Greek 1-5 (10)

1. the father of the king was my brother

2. on that day we will remain in the house

3. But this my son was going to heaven

4. he was casting himself into the crowd (do not use the middle verb)

5. All these humans will know this truth
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5. Vocab Review (20)

10.

. KaBug

TS

dia (+ Acc.)

b ’
AoV OKW

odpg

I raise up

son

day

I save
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